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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of month 11:30 AM 

Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 
 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before. 

Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

AUGUST 3, 2025 
EIGHTEENTH SUNDAY  

IN ORDINARY TIME 
XVIII NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Józef Gumkowski od rodziny. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. 

1.  Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
2. Ś.P. Artur Kościółek. 
3. Ś.P. Jan Tworek. 
4. Ś.P. Zbigniew Kula. 
5. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
6. Ś.P. Marian Rogowski. 
7. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
8. Ś.P. Jan Lata. 
9. Ś.P. Franciszek Górski. 
10. Ś.P. Damian Kleba. 
11. Ś.P. Bruno Krywut. 
12. Ś.P. Mieczysław Tur. 
13. Ś.P. Ryszard i Henryka Żmijewski. 
14. Ś.P. Janina i Stefan Wicher. 
15. Ś.P. Jacek Rogowski. 
16. Ś.P. Maria, Franciszek, Henryk. 
17. Ś.P. Janusz, Alfreda, Andrzej, Maria, 

Eugeniusz, Adam, Paulina, Tomasz. 
18. Ś.P. Katarzyna, Danuta i Jan Chinalski. 
19. Ś.P. Edward Sabodacho. 
20. Ś.P. Emilia, Adolf, Jadwiga, Krystyna 

Semeran. 
21. Ś.P. Maria, Jerzy, Adam Jarocki. 
22. Ś.P. Wanda, Czesław Burba. 
23. Ś.P. Zbigniew Kala. 
24. Ś.P. Zygmunt Żur. 
25. Ś.P. Mirosław Makowiak. 
26. Ś.P. Zmarli z rodziny Grzejka. 
27. Ś.P. Zmarli z rodziny Zysk. 
28. Ś.P. Zofia Grygiel. 
29. Ś.P. Henryk Drapała. 
30. Ś.P. Jan Czachor. 

31. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
Oliwerka z okazji urodzin. 

32. O zdrowie dla Fryderyka. 
33. O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki 

Bożej dla członków Żywego różańca pod 
wezwaniem Matki Bożej Fatimskiej.  

10:00 A.M. L.M. Nils George Thompson  
       (anniversary). 

11:30 A.M. Ś.P. Marian Markowski. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the  
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo  
                  & Levato Families. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M The Poor Souls in Purgatory. 
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M.  Ś.P. Michał Bielawski w 18.  

      urodziny. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. L.M. Carmela Nacchio. 
 

 
 

AUGUST 10, 2025 
NINETEENTH SUNDAY  

IN ORDINARY TIME 
XIX NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Stanisław Fierter. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Piotr Samek w rocznicę śmierci  

        od córki z rodziną. 
10:00 A.M. L.M. Cecylia Rodak from family. 
11:30 A.M. Ś.P. Cecylia, Stanisław, Andrzej,  

        Kazimierz Baran. 
 
 



AUGUST 3, 2025 
EIGHTEENTH SUNDAY  

IN ORDINARY TIME 
 
 

Take care to guard against all greed, 
for though one may be rich, 

one’s life does not consist of possessions. 
Lk 12:15 

 
ENTRANCE HYMN 

 #581 JOYFUL, JOYFUL WE ADORE THEE 
 

OFFERTORY HYMN 
#592 PRAISE TO THE LORD, THE 

ALMIGHTY 
 

COMMUNION HYMN 
 BEAUTIFUL SAVIOR (SUNG BY THE SAINT 

CECILIA CHOIR) 
 

RECESSIONAL HYMN 
#568 HOLY GOD, WE PRAISE THY NAME 

(VERSE 1 & 4) 
 

First Reading 
Ecclesiastes 1:2; 2:21-23 
Vanity of vanities! All things are vanity! 
 
Responsorial Psalm 
Psalm 90:3-4,5-6,12-13 
If today you hear his voice, harden not your 
hearts. 

Second Reading 
Colossians 3:1-5,9-11 
There is neither Greek nor Jew, but Christ is 
all in all. 

Gospel Reading 
Luke 12:13-21 
A person's life does not consist of possessions. 

 

In Chapter 12 of Luke's Gospel, Jesus 
instructs his disciples and the crowd on how to be 
ready for the coming judgment. A crowd of many 
thousands has gathered to hear Jesus. At first, he 
speaks only to the disciples, reminding them that 
it is not persecution they should fear but the 
judgment that is coming for all who do not 
acknowledge the Son of Man. Suddenly a man in 
the crowd shouts out to Jesus, “Teacher, tell my 
brother to divide the inheritance with me.” He 

seems to have grown tired of Jesus speaking only 
to the disciples. Jesus offers the man no help. 
Instead, he uses the question to teach what, in 
light of the coming judgment, life really consist 
of.  

 

 
 
Jesus tells the crowd a parable. A rich 

man's lands have yielded more crops than 
expected. His response is not to consider how he 
might share all the extra food with others but to 
wonder how he can possibly store it all. He has 
what he thinks is a brilliant idea: to tear down his 
present barns and build larger ones. Then he will 
have many things stored up for years of eating, 
drinking, and making merry. 

“You fool” is God's response to this man 
because that very night his life will be taken 
away. To whom will everything belong then, 
God asks. The rich man's world is small, just him 
and his possessions, and now he learns that he is 
to lose his life. What good are his possessions 
now? Jesus states the moral of the story. This is 
how it will be for everyone who stores up 
treasure for himself or herself but is not rich in 
what matters to God. 

Centuries later St. Gregory the Great 
taught that when we care for the needs of the 
poor, we are giving them what is theirs, not ours. 
We are not just performing works of mercy; we 
are paying a debt of justice. Life does not consist 
in possessions but in sharing what we possess 
with others. The goods of the earth have been 
given to everyone. 

 
 
 



 
 

ST. CAJETAN 
Saint of the Day for August 7 

 
Saint Cajetan was one of the great 

reformers of the Church during the period of the 
Reformation, remaining loyal to the Church 
regardless of the corruptions and excesses that 
led many others to betray Her. 

He was born in October 1480 into a noble 
family, and received a rigorous education guided 
by his mother, following the death of his father 
when he was just two. His studies of canon and 
civil law led him to work as a jurist in the court 
of Pope Julius II, which he abandoned upon the 
Pope's death, in order to study for the priesthood. 

He was ordained at the age of 36 and 
founded a community of priests, who lived  
a monastic form of poverty and prayer and lived 
and worked closely with the poor to combat the 
political and spiritual corruption of the times. His 
order, the Congregation of Clerks Regular, were 
popularly called the Theatines, after the title of 
one of his companions, Giovanni Pietro Caraffa, 
the Bishop of Chieti (Theate in Latin), who later 
was elected Pope Paul IV. 

His concern for the poor always had  
a strong presence in his life, and he practiced 
charity constantly, whether in personal 
encounters or in the founding institutions such as 
a hospital for those with incurable diseases. He 
even founded a bank for the poor in order to lend 
money to them without the usual high interest 
charged by other money lenders. 

In 1533 he founded one of his order's 
houses in Naples where he battled against the 
growth of the Lutheran heresy.  He died on 
August 6th 1547, the feast of the Transfiguration. 
This occurred in Naples when the city was still in 
serious spiritual, political and social trouble. 
 
 

 

 
PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski. 
 

3 SIERPNIA 2025 
XIX NIEDZIELA ZWYKŁA 

Uważajcie i strzeżcie się wszelkiej chciwości, bo 
nawet gdy ktoś ma wszystkiego w nadmiarze, to 

życie jego nie zależy od jego mienia.  
(Łk 12, 15) 

Pierwsze czytanie 
Koh 1, 2; 2, 21-23 
Cóż ma człowiek z wszelkiego trudu swego? 
 

Psalm  
Ps 90, 3-4, 5-6, 12-13 
Panie, Ty zawsze byłeś nam ucieczką. 
 

Drugie czytanie  
Kol 3, 1-5. 9-11 
Szukajcie tego, co w górze, zadajcie śmierć 
temu, co jest przyziemne. 
 

Ewangelia  
Łk 12, 13-21 
Gromadzić skarby przed Bogiem. 



Wystarczy spojrzeć na bawiące się małe 
dzieci, by przekonać się, jak bardzo przywiązanie 
do własności zakorzenione jest w ludzkiej naturze: 
to, co moje, nie może znaleźć się w rękach kogoś 
innego, ale mi wolno, jeżeli tylko jestem silniejszy, 
przywłaszczyć sobie przedmioty należące do 
innych. By ta u dzieci jeszcze bezrefleksyjna  
i w sumie naturalna tendencja nie zdominowała 
sposobu myślenia i postępowania, dziecko musi się 
mozolnie uczyć dzielenia się z innymi, cieszenia 
się tym, co mają inni, bez pragnienia 
zawłaszczenia, a potem nieprzywiązywania się 
zbytniego do tego, co się posiada. Tam, gdzie ta 
umiejętność zostanie zaniedbana, pojawia się 
chciwość, tym gorsza, niż ta dziecięca, że 
powiązana ze wszystkimi możliwościami, jakie 
daje ludzka świadomość, by żądzę posiadania 
sprytnie ukryć pod pozorem altruizmu  
i doprowadzić niemal do perfekcji. 

 

 
Jezus podkreśla, jak ważna jest 

wewnętrzna praca nad tym, by zbytnio nie 
przywiązywać się do tego, co się posiada. Słowa 
„uważajcie” oraz „strzeżcie się” wskazują na dwie 
najważniejsze ludzkie władze, które muszą być w 
tej pracy zaangażowane. Najpierw jest to umysł, 
dzięki któremu człowiek żyje świadomie i potrafi 
przyjrzeć się własnym myślom i motywacjom, 
stojącym u podstaw zachowań i reakcji. Żyjąc 
uważnie, od razu rozpoznasz, gdzie działa w tobie 
chciwość. I wtedy musi zostać uruchomiona wola. 
Jeśli tylko zechcesz, możesz unikać reakcji  
i zachowań, które zrodzone są z chciwości. Możesz 
się ich strzec. Nie oznacza to wepchnięcia życia w 
jakiś nienaturalny gorset, ale oznacza raczej 
działanie w pełnej wolności od zakleszczenia na 
tym, co przemijające. 

Krótka przypowieść o zaplanowaniu sobie 
dostatniego życia obnaża głupotę bogatego 
człowieka. Jednak nie samo gromadzenie, 

używanie i cieszenie się dobrami doczesnymi jest 
tu niewłaściwe. Problemem, i to na tyle poważnym, 
że zamykającym dostęp do prawdziwego szczęścia, 
może się takie nastawienie stać wtedy, gdy 
całkowicie zdominuje życie i stanie się jego 
centrum. 

Stoisz na rozdrożu: albo będziesz 
gromadził skarby tylko dla siebie, albo będziesz 
starał się korzystać z nich w taki sposób, by być 
bogatym przed Bogiem. Wybierz mądrze! 

 

 
 

ŚWIĘTY JAN MARIA VIANNEY 
4 SIERPNIA 

 
Urodził się 8 maja 1786 r. w Dardilly pod 

Lyonem, w ubogiej rodzinie chłopskiej. Dorastał 
w trudnych czasach rewolucji francuskiej, kiedy 
praktykowanie wiary było niebezpieczne.  
I Komunię Świętą przyjął potajemnie  
w prowizorycznej kaplicy, ukrytej w szopie za 
furą siana. Miał poważne trudności z nauką, 
dopiero jako siedemnastolatek nauczył się czytać 
i pisać. Dzięki wytrwałości i wsparciu 
świątobliwego proboszcza z Écully wstąpił do 
seminarium i w 1815 roku został kapłanem. 

W 1818 r. skierowano go do Ars – 
duchowo opuszczonej wioski, w której Msze 
święte odprawiano niemal bez wiernych. Jan żył 
surowo: spał na deskach, pościł, modlił się 
godzinami przed Najświętszym Sakramentem  
i spowiadał całe dnie. Z czasem jego świętość  
i pokora przyciągały pielgrzymów z całej 
Francji. Uznawano go za kapłana o niezwykłych 
charyzmatach – miał dar czytania w sumieniach 
i głębokiego rozeznania duchowego. 

Zmarł 4 sierpnia 1859 r., wyczerpany 
służbą. W 1925 r. został kanonizowany, a w 1929 
ogłoszony patronem wszystkich proboszczów. 
Dziś pozostaje wzorem kapłańskiej gorliwości  
i miłości do powierzonych sobie dusz. 



 

 
 

SUNDAY – JULY 27, 2025 
I - $1,507 
AC - $1,852 TOTAL - $3,972 
 

 
 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2025 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $11,595 
Paid: $11,595 

 

Participation: 75 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

 August 3– August 10, 2025 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
L.M. Barbara Olsen. 

6. L.M. Helena Ostrowski. 
Veronica Althea Modzelewski: 

1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayers for strength to fight for 
recovery for Michael McAuliffe. 
M. Dychton-Buczak & Z. Buczak: Peace in 
Family. 
M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i 
Władysław Kobeszko 

 

mailto:ksadelski@permanentengineering.com

